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obbligatorie di organismi nocivi delle piante
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6469/2022

della Direttrice d'Ufficio
del Direttore d'Ufficio

der Amtsdirektorin
des Amtsdirektors

D
ekret N

r./N
. D

ecreto: 6469/2022. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: S

tefano E
ndrizzi, 15521915



Die Verordnung (EU) 2016/2031 des 
Europäischen Parlaments und des Rates vom 
26. Oktober 2016 sieht „Maßnahmen zum 

Schutz vor Pflanzenschädlingen“ vor.  
 

 Il Regolamento (UE) 2016/2031 del 26 ottobre 
2016 del Parlamento Europeo e del Consiglio 
prevede “misure di protezione contro gli 

organismi nocivi delle piante”.  
 

Die Durchführungsverordnung (EU) 2019/2072 
der Kommission vom 28. November 2019 legt 
„einheitliche Bedingungen für die 
Durchführung der Verordnung (EU) 2016/2031 

zum Schutz vor Pflanzenschädlingen” fest. 

 Il Regolamento di esecuzione (UE) 2019/2072 
della Commissione del 28 novembre 2019 
stabilisce „condizioni uniformi per l’attuazione 
del regolamento (UE) 2016/2031 per quanto 

riguarda le misure di protezione contro gli 
organismi nocivi per le piante”. 
 

In Anbetracht der Verordnung (EU) 2016/2031 
des Europäischen Parlaments und des Rates 
vom 26. Oktober 2016 und der und 

Durchführungsverordnung (EU) 2019/2072 der 
Kommission vom 28. November 2019 wurden 
einige Schadorganismen der Pflanzen 
dereguliert und zu unionsgeregelten nicht-
Quarantäneschädlingen (RNQP) herabgestuft. 
 

 Alla luce del Regolamento (UE) 2016/2031 del 
Parlamento europeo e del Consiglio, del 26 
ottobre 2016, e del Regolamento delegato (UE) 

2019/2072 della Commissione del 28 novembre 
2019, alcuni organismi nocivi delle piante sono 
stati deregolamentati o declassati a organismi 
nocivi non da quarantena rilevanti per l’Unione 
(«ORNQ»). 

Mit der Durchführungsverordnung (EU) 
2019/2072 wurden Candidatus Phytoplasma 
mali Seemüller & Schneider (Apfeltriebsucht), 
das Plum pox virus (Pockenkrankheit des 
Steinobstes - Sharka) und Candidatus 
Phytoplasma prunorum Seemüller & 

Schneider (Europäische Steinobst- 
Vergilbungskrankheit - ESFY) als 
unionsgeregelten Nicht-Quarantäneschädlinge 
(RNQP) eingestuft. 
 

 Con il Regolamento di esecuzione (UE) 
2019/2072 il Candidatus Phytoplasma mali 
Seemüller & Schneider (scopazzi del melo), il 
Plum pox virus (vaiolatura delle drupacee-
Sharka) e il Candidatus Phytoplasma prunorum 
Seemüller & Schneider (giallume europeo delle 

drupacee-ESFY) sono stati declassati a 
organismi nocivi regolamentati non da 
quarantena rilevanti per l’Unione («ORNQ»). 
 

Mit Dekret des Ministers der Landwirtschafts-, 

Lebensmittel- und Forstwirtschaftspolitik vom 
6. Dezember 2021, „Aufhebung von 
Maßnahmen betreffend obligatorische 
Bekämpfungen sowie von nationalen 
phytosanitären Maßnahmen“ wurden mehrere 
Dekrete zur obligatorischen Bekämpfung 

aufgehoben, darunter das 
Dekret des Ministers der Ressourcen für 
Landwirtschaft, Lebensmittel und Forst-
wirtschaft vom 23. Februar 2006, betreffend 
“Maßnahmen zur obligatorischen Bekämpfung 
des Phytoplasmas Apple proliferation 

phytoplasma“  
und das  
Dekret des Ministers der Ressourcen für 
Landwirtschaft, Lebensmittel und 
Forstwirtschaft vom 28. Juli 2009, betreffend 
die “Obligatorische Bekämpfung des Plum pox 

virus (PPV), Erreger der „Pockennarbigkeit 
des Steinobstes“ (Sharka). 
 

 Con il decreto del Ministro delle politiche 

agricole, alimentari e forestali 6 dicembre 2021 
“Abrogazione di provvedimenti recanti lotte 
obbligatorie e misure fitosanitarie nazionali” 
sono stati abrogati diversi decreti di lotta 
obbligatoria tra i quali il 
decreto del Ministro delle risorse agricole, 

alimentari e forestali 23 febbraio 2006, recante 
«Misure per la lotta obbligatoria contro il 
fitoplasma Apple Proliferation Phytoplasma»  
 

 
 
 
e il 
decreto del Ministro delle risorse agricole, 

alimentari e forestali 28 luglio 2009, recante 
«Lotta obbligatoria per il controllo del virus Plum 
pox virus (PPV), agente della “Vaiolatura delle 
drupacee” (Sharka)». 
 

Das Landesgesetz vom 15. April 2016, Nr. 8, 
in geltender Fassung, betreffend 
Bestimmungen auf dem Gebiet des 

Pflanzenschutzes, sieht unter anderem vor, 
dass dem Pflanzenschutzdienst die 
Anwendung der EU-, Staats- und 
Landesbestimmungen im Bereich des 
Pflanzenschutzes obliegt. 

 La legge provinciale 15 aprile 2016, n. 8, e 
successive modifiche, concernente norme in 
materia di tutela fitosanitaria, prevede tra l’altro 

che al Servizio fitosanitario compete 
l’applicazione delle disposizioni previste dalle 
normative dell’Unione europea, statali e 
provinciali in materia fitosanitaria. 
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Mit Beschluss der Landesregierung vom 24. 
September 2007, Nr. 3160, wurden 

„Phytosanitäre Maßnahmen zur Bekämpfung 
der Europäischen Steinobstvergilbung“ 
genehmigt. 
 

 Con delibera della Giunta provinciale del 24 
settembre 2007, n. 3160 sono state approvate 

le “Misure fitosanitarie per la lotta contro i 
giallumi delle drupacee”. 
 

Mit Dekret des Amtsdirektors vom 8. März 
2010, Nr. 94/31.2, wurde die „Festlegung des 

gesamten Landesgebietes als Befallsgebiet 
hinsichtlich der Sharkakrankheit des 
Steinobstes” verfügt. 

 Il decreto del direttore d’ufficio del 8 marzo 

2010, n. 94/31.2 ha stabilito la “Determinazione 
dell'intero territorio provinciale come zona di 

insediamento riguardante la vaiolatura delle 
drupacee (Sharka)”. 
 

Mit Dekret des Amtsdirektors vom 13. 
Dezember 2016, Nr. 24113, wurden 
Maßnahmen zur Bekämpfung der 

Apfeltriebsucht (Apple proliferation 
phytoplasma) im Gebiet des Landes Südtirol“ 
verfügt. 
 

 Il decreto del direttore d’ufficio del 13 dicembre 

2016, n. 24113 ha stabilito “Misure per la lotta 

contro la malattia degli scopazzi del melo (Apple 
proliferation phytoplasma) nel territorio della 

Provincia autonoma di Bolzano”. 
 

Im Dekret des Landeshauptmannes vom 25. 
Juni 1996, Nr. 21, in geltender Fassung, 

betreffend die Benennung und Aufgaben der 
Ämter der Südtiroler Landesverwaltung wird in 
der Anlage 1 dem Amt für Obst- und Weinbau 
der Aufgabenbereich des Pflanzenschutz-
dienstes des Landes Südtirol zugeordnet. 
Daher übt in der Landesverwaltung der 

Direktor des Amtes für Obst- und Weinbau 
auch die Funktion als Verantwortlicher des 
Pflanzenschutzdienstes aus. 
 

 Nel decreto del Presidente della Provincia del 
25 giugno 1996, n. 21, e successive modifiche, 

recante le denominazioni e competenze degli 
uffici della Provincia autonoma di Bolzano viene 
attribuito nell’allegato 1 all’ufficio frutti-viticoltura 
la competenza del Servizio fitosanitario della 
Provincia autonoma di Bolzano. Per cui il 
direttore dell’ufficio frutti-viticoltura riveste 

nell’Amministrazione provinciale anche la 
funzione di responsabile del Servizio 
fitosanitario. 
 

Mit Dekret des Direktors des Amtes für Obst- 
und Weinbau vom 22. Dezember 2020, Nr. 

26112/2020, ist die Funktion als 
Verantwortlicher des Pflanzenschutzdienstes 
des Landes Südtirol Herrn Stefano Endrizzi 
übertragen worden. 
 

 Con decreto del direttore dell’ufficio frutti-
viticoltura del 22 dicembre 2020, n. 26112/2020 

è stata attribuita la funzione di responsabile del 
Servizio fitosanitario della provincia di Bolzano 
al sig. Stefano Endrizzi. 
 

Auf Grundlage der neuen, oben genannten EU 

und staatlichen Bestimmungen ist es 
erforderlich, auch auf Landesebene die 
phytosanitären Maßnahmen betreffend einige 
herabgestufte Schadorganismen aufzuheben. 

 Sulla base delle succitate nuove disposizioni 

normative comunitarie e nazionali è necessario 
abrogare anche a livello provinciale le misure 
fitosanitarie relative ad alcuni organismi nocivi 
declassati.  
 

Dies vorausgeschickt,  Ciò premesso, 

 
verfügt der Verantwortliche des 

Pflanzenschutzdienstes 
 

 il Responsabile del Servizio fitosanitario 
decreta 

 
   
aus den in den Prämissen genannten 

Gründen: 

 per i motivi indicati nelle premesse  

 
- den Beschluss der Landesregierung vom 

24. September 2007, Nr. 3160, 
„Phytosanitäre Maßnahmen zur 
Bekämpfung der Europäischen 
Steinobstvergilbung“, aufzuheben, 

 

 - di revocare la delibera della Giunta 
provinciale del 24 settembre 2007, n. 3160 
“Misure fitosanitarie per la lotta contro i 
giallumi delle drupacee”; 

 

- das Dekret des Amtsdirektors vom 8. März 
2010, Nr. 94/31.2, „Festlegung des 

 - di revocare il decreto del direttore d’ufficio del 
8 marzo 2010, n. 94/31.2 “Determinazione 
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gesamten Landesgebietes als Befallsgebiet 
hinsichtlich der Sharkakrankheit des 
Steinobstes“, aufzuheben,  

dell'intero territorio provinciale come zona di 
insediamento riguardante la vaiolatura delle 
drupacee (Sharka)”; 

 
- das Dekret des Amtsdirektors vom 13. 

Dezember 2016, Nr. 24113, „Maßnahmen 
zur Bekämpfung der Apfeltriebsucht (Apple 
proliferation phytoplasma) im Gebiet des 
Landes Südtirol“, aufzuheben. 

 
 

 - di revocare il decreto del direttore d’ufficio del 
13 dicembre 2016, n. 24113 “Misure per la 
lotta contro la malattia degli scopazzi del 
melo (Apple proliferation phytoplasma) nel 
territorio della Provincia autonoma di 

Bolzano”. 
 

   
Dieses Dekret gemäß Artikel 4 Absatz 1 
Buchstabe d) des Regionalgesetzes vom 19. 
Juni 2009, Nr. 2, in geltender Fassung, im 

Amtsblatt der Region zu veröffentlichen, da die 
entsprechende Maßnahme an die 
Allgemeinheit gerichtet ist. 
 
Dieses Dekret tritt sofort in Kraft. 
 

Gegen dieses Dekret kann innerhalb von 60 
Tagen ab Veröffentlichung im Amtsblatt der 
Region Rekurs bei der Autonomen Sektion 
Bozen des Regionalen Verwaltungs-
gerichtshofes eingereicht werden. 
 

 

 Di provvedere alla pubblicazione del presente 
decreto nel Bollettino Ufficiale della Regione, ai 
sensi dell’articolo 4, comma 1, lettera d) della 

legge regionale 19 giugno 2009, n. 2, e 
successive modifiche, in quanto trattasi di un 
atto destinato alla generalità dei cittadini. 
 
Il presente decreto ha efficacia immediata. 
 

Il presente decreto può essere impugnato entro 
60 giorni dalla pubblicazione nel Bollettino 
Ufficiale della Regione presso la sezione 
autonoma di Bolzano del Tribunale 
amministrativo regionale. 
 

 
 

DER VERANTWORTLICHE DES 
PFLANZENSCHUTZDIENSTES 

  
IL RESPONSABILE DEL SERVIZIO 

FITOSANITARIO 
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 Sichtvermerke gemäß Art. 13 des LG Nr.

17/1993 über die fachliche, verwaltungsgemäße
und buchhalterische Verantwortung

Visti ai sensi dell’art. 13 della L.P. 17/1993
sulla responsabilità tecnica, amministrativa 
e contabile

Der stellvertretende Amtsdirektor
Il Direttore d'Ufficio sostituto

ENDRIZZI STEFANO 13/04/2022

Es wird bestätigt, dass diese analoge Ausfertigung,
bestehend - ohne diese Seite - aus 4 Seiten, mit dem

digitalen Original identisch ist, das die
Landesverwaltung nach den geltenden

Bestimmungen erstellt, aufbewahrt, und mit digitalen
Unterschriften versehen hat, deren Zertifikate auf

folgende Personen lauten:

Si attesta che la presente copia analogica è
conforme in tutte le sue parti al documento
informatico originale da cui è tratta, costituito da 4
pagine, esclusa la presente. Il documento originale,
predisposto e conservato a norma di legge presso
l’Amministrazione provinciale, è stato sottoscritto con
firme digitali, i cui certificati sono intestati a:

nome e cognome: Stefano Endrizzi
codice fiscale: TINIT-NDRSFN70R19A952X

certification authority: InfoCert Firma Qualificata 2
numeri di serie: 15521915

data scadenza certificato: 28/10/2022 00.00.00

Am 13/04/2022 erstellte Ausfertigung Copia prodotta in data 13/04/2022

Die Landesverwaltung hat bei der Entgegennahme
des digitalen Dokuments die Gültigkeit der Zertifikate

überprüft und sie im Sinne der geltenden
Bestimmungen aufbewahrt.

L’Amministrazione provinciale ha verificato in sede di
acquisizione del documento digitale la validità dei
certificati qualificati di sottoscrizione e li ha conservati
a norma di legge.

Ausstellungsdatum

Diese Ausfertigung entspricht dem Original

Datum/Unterschrift

Data di emanazione

Per copia conforme all’originale

Data/firma

13/04/2022
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